ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம; 


தட அத்புத... 


கைசிக புராணம்‌ 
பொதுத்‌ தனியன்கள்‌ 


ஸ்ரீசைலேச தயாபாத்ரம்‌ திபக்த்யாதி குணார்ணவம்‌ 
யதீந்த்ர ப்ரவணம்‌ வந்தே ரம்யஜாமாதரம்‌ முநிம்‌ 
லக்ஷ்மீநாத ஸமாரம்பாம்‌ நாத யாமுந மத்யமாம்‌ 
அஸ்மதாசார்ய பர்யந்தாம்‌ வந்தே குருபரம்பராம்‌. 
யோநித்யமச்யுத பதாம்புஐ யுக்ம ருக்ம 
வ்யாமோஹதஸ்‌ ததிதராணி த்ருண।யமேநே 
அஸ்மத்குரோர்பகுவதோஸ்ய தயைகஸிந்தோ: 
ராமாநுஜஸ்ய சரணெள சரணம்‌ ப்ரபத்யே, 
மாதாபிதா யுவதயஸ்‌ தநயா விபூதிஸ்‌ 

ஸர்வம்‌ யதேவ நியமேந மதந்வயாநாம்‌ 

ஆத்யஸ்ய ந: குலபதேர்‌ வகுளாபிராமம்‌ 

ஸ்ரீமத்‌ ததங்ரியுகளம்‌ ப்ரணமாமி ூர்த்நா, 


பூதம்‌ ஸரச்ச மஹதாஹ்வய பட்டநாத 

ஸ்ரீ பக்திலார குலசேகர யோடிவாஹாந்‌ 
பக்தாங்கீரிரேணு பரகால யதந்த்ரமிச்ராந்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பராங்குசமுநிம்‌ ப்ரணதோஸ்மி நித்யம்‌. 


விசேஷ தனியன்கள்‌ 


ஸ்ரீ பராசரபட்டார்ய; ஸ்ரீ ரங்கேசபுரோஹித: 

ஸ்ரீ வத்ஸாங்கஸத: ஸ்ரீமாந்‌ ச்ரேயஸே மேஸ்து பூயஸே 
நமஸ்தேஸ்து வராஹாய லீலயோத்தரதே மஹீம்‌ 
குரமத்ய கதோ யஸ்ய மேரு: கணகணாயதே 
ப்ரளயோததந்வதுத்தீர்ணாம்‌ ப்ரபத்யேஹம்‌ வஸுந்தராம்‌ 
ம்ஹாவராஹ தம்ஷ்ட்ராக்ர மல்லீகோச மதுவ்ரதாம்‌, 
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ஸ்ரீ: 
பட்டரருளிச்‌ செய்த வியாக்கியானத்தின்‌ அவதாரிகை 
ண அ 

“ வேதோகிலோ தர்மமூலம்‌** என்றும்‌ “பித்ரு தேவ 
மநுஷ்யாணாம்‌ வேதச்சக்ஷா: ஸநாதநம்‌ '* என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே அதீந்த்ரியங்களான தத்வஹித புருஷார்த்‌ தங்களில்‌ 
ப்ரமாணபூதங்களான வேதங்களுக்கு பரிகரபூதங்களான வித்யா 
ஸ்தாநங்கள்‌ பத்து, இவற்றில்‌, 

சக்ஷையானது -- வர்ணங்களினுடைய உச்சாரண விசேஷ 
ப்ரதிபாதந மாத்ரத்திலே தத்பரமாகையாலும்‌; 

நிருக்தமானது-- வர்ண ஸாமாந்யாதிகளைக்‌ கொண்டு 
பதார்த்த விசேஷ ப்ரதிபாதநத்திலே தத்பரமாகையாலும்‌; 

ச்சந்தோ விசித்தியானது -- வர்ண ஸங்க்யா விசேஷ நியத 
காயத்ர்யாதிச்‌ சந்தோமாத்ர ப்ரதிபா தகமாசையாலும்‌; 

வ்யாகரணமானது - வர்ண ஸமுதாயாத்மகங்களான பதங்‌ 
களினுடைய ஸாதுத்வ மாத்ர வ்யாப்ருதமாகையாலும்‌; 

கல்பஸுத்ரங்கள்‌ -- பதஸங்காதரூப வாக்ய விசேஷ சோதித 
கர்மாநுஷ்டாந விசேஷ கல்பநா ப்ரவ்ருத்தங்களாகையாலும்‌; 

ஜ்யோதிஷமானது.-யதா சாஸ்த்ர நுஷ்டே யங்களான கர்மங்‌ 
களை யதாகால மருஷ்டிக்கும்படி காலவிசேஷ ப்ரதர்சந ப்ரதான 
மாகையாலும்‌; 

ந்யாய சாஸ்த்ரமானது ப்ரமாணாதி ஷோடச பதார்த்த 
வ்யவஹாரமா த்ர ப்ரதிஷ்டாபக மாசையாலும்‌; 

மீமாம்ஸையாளது-- ஸோபப்ரும்ஹணங்களான வேதங்களி 
னுடைய வசந வ்யக்தி விசேஷ நிர்த்தாரணார்த்த யுக்தி விசேஷ 
ப்ரதிஷ்டாபசு மாசையாலும்‌; 

உபப்ரும்ஹணங்கள்‌ தன்னில்‌ தர்மசாஸ்த்ரங்கள்‌ கர்மபா 
கோபப்ரும்ஹண ப்ரதாநங்களாகையாலும்‌; 

ப்ரஹ்மபாகோபப்ரும்ஹண ப்ரதாநங்களான இதிஹாஸ 
புராணங்களில்‌ இதிஹாஸங்கள்‌--தர்மாதி புருஷார்த்த விசேஷ 
ஸ்வருபத்தை முன்னிட்டுக்கொண்டு ப்ரவர்த்திக்கையாலே தத்வ 
ப்ரதிபாத நத்தில்‌ விளம்பித ப்ரத்யயங்களாகையாலும்‌ இவைகள்‌ 
தத்வஹித புருஷார்த்த ப்ரதிபாதநத்தில்‌ அப்ரயோஜங்களாகக்‌ 
கடவன, 

புராணங்கள்‌ பரதத்வ பரமஹித பரமபுருஷார்‌ த்தங்களில்‌ 
ஸாக்ஷாதுப்ரும்‌ ஹணங்களாகக்‌ கடவன. புராணங்கள்‌ தன்னில்‌ 

ஈஸங்கர்ணாஸ்ஸாத்விகாச்சைவ ராஜஸாஸ்‌ தாமஸாஸ்‌ 
ததா”* என்று கல்ப விசேஷங்களை விபஜித்து, 
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யஸ்மிந்‌ கல்பே து யத்‌ ப்ரோக்தம்‌ புராணம்‌ ப்ரஹ்மணா புரா 
தஸ்ய தஸ்ய து மாஹாத்ம்யம்‌ தத்ஸ்வரூபேண வர்ண்யதே. 
அக்நே: வஸ்ய மாஹாத்ம்யம்‌ தாமஸேஷுப்ர£ர்த்யதே 
ராஜஸேஷுச மாஹாத்ம்யமதகம்‌ ப்ரஹ்மணோ விது: 
ஸங்&ர்ணவோேஷ-ு ஸரஸ்வத்யா: பித்ருணாம்ச நிகத்யதே 
ஸாத்விகேஷ்வத கல்பேஷு மாஹாத்ம்யமஇகம்‌ ஹரே: 
தேஷ்வேவ யோகஸம்ஸித்தா கமிஷ்யந்தி பராம்‌ கதிம்‌. 
என்று சொல்லுகிறபடியே ஸாத்விக கல்பங்களிலே ஸத்வோத்‌ 
தரனான ப்ரஹ்மாவாலே ப்ரோக்தங்களாய்‌, 
*ஸத்வாத்‌ ஸஞ்ஜாயதே ஜ்ஞானம்‌* என்றும்‌ 
*ஸத்வம்‌ விஷ்ணு: ப்ரகாசகம்‌ என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே அஜ்ஞான, ஸம்சய, விபர்யயங்கள்‌ தரும்படி 
பரதத்வாதி விசேஷ நிச்சாயகங்களான ஸாத்விக புராணங்களே 
முமுக்ஷ-க்களுக்கு உபஜீவ்யங்களாகக்‌ கடவன.. 

ஸாத்விக புராணங்கள்‌ தன்னில்‌ இதர வக்த்ருகங்களான 
புராணங்களிற்‌ காட்டில்‌ பரமஸத்வ ஸமாச்ரயனான பகவான்‌ வக்‌ 
தாவாக ப்ரவ்ருத்தமான புராணமே உத்க்ருஷ்டமாசக்கடவது, 

பகவத்‌ மாக்யங்கள்‌ தன்னிலும்‌-- 

“கள்ள வேடத்தைக்‌ கொண்டு பேய்ப்‌ புறம்‌ புக்கவாறும்‌ 
கலந்தசுரரை உள்ளம்‌ பேதம்‌ செய்திட்டு உயிருண்ட வுபாயங்‌ 
சுளும்‌'' என்கிறபடியே ::இிண்கழல்காலசுரர்க்குத்‌ இங்கிழைக்‌ 
குந்தருமால்‌'' என்கிற ஸர்வேச்வரன்‌ ஆஸ ர ப்ரக்ருநிகளுடைய 
மோலஹனார்த்தமாக அருளிச்‌ செய்யும்‌ வார்த்தைகள்‌ ஸாத்விகர்‌ 
களுக்கு உபஜீவ்யங்களாகா, 

மற்றும்‌ இவனுடைய அவஸ்தாவிசேஷங்களில்‌ வாக்யங்களைப்‌ 
பார்த்தால்‌... 

பரமபத நிலயன்‌ அருளிச்‌ செய்யும்‌ வார்த்தை--பரன்‌ வாக்ய 
மாகையாலே பந்தமில்லாதார்‌ கேட்கும்படியாயிருக்கும்‌, 

க்ஷ்ராப்திநாதன்‌ வாக்யங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ கடலோசை 
யோடே கலந்து அர்த்த ப்ரத்யாயக மாகாது. 

மத்ஸ்யருபியானவன்‌ வாக்யத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ ஒருகாலும்‌ 
கரையேற்ற மற்றவன்‌ வார்த்தையாகையாலே ஐடாசய 
ஸம்பந்தம்‌ தோற்றும்‌ படியாயிருக்கும்‌. 

கூர்மரூபியானவன்‌ வார்த்தையைப்‌ பார்த்தால்‌ கம்பீரர்‌ 
கலங்கவும்‌ ஸ்திரர்‌ ப்ரமிக்கவும்‌, 8ழ்மைவிடாமலிருக்குமவன்‌ 
சொல்லும்‌ வார்த்தையாசையாலே மேற்கொள்ளும்‌ வார்த்தை 
யாயிீரா து. 
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ஸ்ரீ ந்ருஸிம்ஹன்‌ வாக்யம்‌--கழுத்துக்கு மேலொருபடியும்‌ 
சழொருபடியுமாகையாலே ப்ரதோஷோதிதமா யிருக்கும்‌. 


ஸ்ரீவாமநன்‌ வாக்யம்‌--அடியிற்‌ சொன்னபடி பன்றிக்கே 
விஷமபதமாயிருக்கும்‌; இவ்வளவுமன்‌ றிக்கே சுவியா பருப்பானொ 
ருத்தனளவிலே கண்ணழிவை யுடைக்தாயிருக்கும்‌ 

பரசுராமன்‌ வாக்யம்‌--பரசுதாரணம்‌ பண்ணி ஸர்வாவஸ்‌ 
தைகளிலும்‌ க்ஷமைவிட்டவன்‌ வார்த்தையாசையாலே ப்ரத்யயம்‌ 
பிறக்கும்படியிரா து. 

சக்ரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌ வாக்யம்‌ கபிகளோடே கலந்து 
புண்யஜனபா தாபர்யந்தமாயிருக்கும்‌, 

பலபத்ரன்‌ வாக்யம்‌--ஸர:ஸ்ரோதஸ்ஸாலே தாழப்போவா 
ரையும்‌ உத்பதப்ரவ்ருத்தராக்கினவன்‌ வார்த்தையாகையாலே 
மதவிசாரம்‌ தோற்றியிருக்கும்‌, அவ்வளவன்றிக்கே சுத்த 
வர்ணனாயிருக்கக்‌ செய்தேயும்‌ சலப்பையுடையவன்‌ வார்த்தை 
யாகையாலே விச்வளிக்க வொண்ணாதபடியாயிருக்கும்‌. 


ஸ்ரீ க்ருஷ்ணன்‌ வாக்யம்‌--பிறந்தவன்று தொடங்கிக்‌ கை 
வந்த சளவிலே காணலாம்படியாயிருக்கும்‌. 


கல்க்யவதாரத்தின்‌ வாக்யம்‌ -வரப்போகிறதென்றிருக்குமது 
போக்கி ஒருவருக்கும்‌ சை வந்திருக்கும்‌ வார்த்தையன்று, அன்‌ 
வளவன்றிக்கே அனுமானித்‌ தறியவேண்டியதாயிருக்கும்‌, இப்‌ 
படிக்கொரு அத்யதாசங்கை பண்ணவொண்ணாதபடி, 
ஏனத்தினுருவாகி நிலமங்கையெழில்‌ கொண்ட 
ஞானத்தினொளியுரு"* என்றும்‌ 
“ஏனத்துருவாயிடந்த ஞானப்பிரான்‌** என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே ஸம்யக்ஜ்ஞானோபகாரகனாகையாலும்‌, “பன்‌ 
நியாயன்று பாரகங்கீண்ட பாழியானாழியானருளே நன்று 
நானுய்ய** என்று ஜ்ஞானவான்கள்‌ விச்வஸித்துக்‌ கைக்‌ கொள்‌ 
ளும்படியான க்ருபாதிசயத்தை யுடையவனாகையாலும்‌, “ஆதி 
முனேன மாட அரணாய மூர்த்தியது நம்மையாளுமரசே'' என்று 
சொல்லுகிறபடியே ரக்ஷகத்வபூர்த்தியையுடையவனாகையாலும்‌ 


“இருங்கற்பலஞ்சேர்‌ வானத்தவர்க்குமல்லா தவர்க்கும்‌ மற்றெல்‌' 


லாயவர்க்கும்‌ ஏனத்நுருவாயிடந்த ஞானப்பிரானையல்லாவில்லை 
நான்கண்ட நல்லதுவே** என்று ஆழ்வாரும்‌ ப்ரதம ப்ரபந்தத்‌ 
இலே ஸர்வர்க்கு மிவனையொழிய ரக்ஷகாந்தரமில்லையென்று 
அறுதியிட்டு, சரம ப்ரபந்தத்தின்‌ முடிவிலும்‌, 
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“நீல வரையிரண்டுபிறைகவ்வி நிமிர்ந்த தொப்பக்‌ 

சோல வராகமொன்றாய்‌ நிலங்கோட்டிடைக்‌ 

கொண்ட வெந்தாய்‌ நீலக்கடல்‌ கடைந்தாயுன்னைப்‌ 

பெற்றினிப்‌ போக்குவனோ” * 
என்று அவதாரங்க ளெல்லாம்‌ கடக்கச்‌ செய்தே இந்த அவதாரத்‌ 
இல்‌ தாம்‌ அர்தமில்‌ பேரின்பம்‌ பெற்றபடியை அருளிச்செய்கை 
யாலும்‌, அவனுடைய ரக்கத்வமானது உத்தாரகமான ரக்ஷ்கத்வ 
மாசையாலும்‌, இப்படியிவன்‌ பண்ணுகிற ரக்ஷணம்‌ வாத்ஸல்ய 
மூலமென்று தோற்றும்படி, 

“ஏனமாய்‌ நிலங்ண்ட என்னப்பனே** என்றும்‌ 

““அப்பனுூரன்‌ நியிடந்‌ தெயிற்றில்‌ கொண்டநாள்‌” * என்றும்‌ 
வாத்ஸல்யாவிநாபூதமான பித்ருத்வ மிவனுக்குண்டென்று 
சொல்லுசையாலும்‌ வராஹாவதாரமே ஸர்வோத்கீருஷ்டமாகக்‌ 
கடவது, 

இது ஸர்வேச்வரன்‌ நாச்சியாரைப்‌ பார்த்தருளிச்‌ செய்யும்‌ 
வார்த்தையாகையாலே, 

ஈஈபாம்பணையாரீக்கும்‌ தம்பாம்புபோல்‌ நாவு 

மிரண்டுள வாய்த்து” * 
என்றெபடியே இதுவு முபாலம்ப விஷயமாகிலோ வென்னில்‌; 
அவ்வார்த்தையும்‌_— 

“செம்மையுடைய ிருவரங்கர்‌ தாம்பணித்த மெய்மைப்‌ 

பெருவார்த்தை விட்டு சித்தர்‌ கேட்டிருப்பர்‌* 
என்றறிந்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, விர்லேஷக்லேசம்‌ பொறுக்க 
மாட்டாதபடியான த்வராதிசயத்தாலே “ப௱ம்பணையார்க்கும்‌ 
தம்‌ பாம்பு போல்‌ நாவுமிரண்டுளவாய்த்து”' என்று அனந்த 
புஜக ஸம்ஸர்க்கதோஷத்தாலே பொய்யாகிறதோவென்று அதி 
சங்கை பண்ணிஞளித்தனை. 


இவ்வார்த்தை அப்படியன்‌ றிக்சே, £பார்வண்ணமடமங்கை 
பத்தர்‌'' _ என்கிறபடியே நாச்சியார்‌ பக்கலுண்டான பாவ 
பந்தத்தாலே ப்ரளயார்ணவ மக்றையான இவளை அதில்‌ நின்றும்‌ 
மேலெடுத்து, இவளுடைய க்லேசத்தைத்‌ தவிர்த்துவைத்த வளவி 
லும்‌, ஸம்ஸாரர்ணவ மக்நரான தன்‌ பிரஜைகளினுடைய துக்க 
திவ்ருக்கிக்கொரு ஸுகரோபாயம்‌ காணாமையாலே விஷண்ணை 
யாயிருக்கிற இவளைக்‌ கண்டருளின பகவான்‌ இவள்‌ தேறும்‌ 
படியாகச்‌ சொன்ன வார்த்தையாகையாலே அதிசங்கை பண்ண 
வேண்டியதில்லை. 
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ஆனகைய௱லே, அவஸ்தாந்தரங்களிற்‌ போலன்றிக்கே, 
வராஹாவஸ்தையில்‌ தமக்கருளிச்‌ செய்யும்‌ வார்த்தை தப்பா 
ரென்னுமர்த்தத்தை-- 

பாரி தூர்த்துக்‌ கடந்த பார்மகட்குப்‌ பண்டொருநாள்‌ 

மாசுடம்பில்‌ நீர்வாரா மானமிலாப்‌ பன்றியாம்‌ 

தேசுடைய தேவர்‌ திருவரங்கச்‌ செல்வனார்‌ 

பேசியிருப்பனகள்‌ பேர்க்சவும்‌ பேரா வே,* 


என்று நாச்சியார்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்தார்‌. 
ஆசையால்‌ இந்தப்‌ புராணம்‌ எல்லாப்‌ புராணங்களிலும்‌ 
உத்க்ருஷ்டமாசுத்‌ தட்டில்லை, எங்கனேயென்‌ னில்‌ 


இப்புராணந்தன்னில்‌ பகவானருளிச்‌ செய்த உபாயங்க 
ளெல்லாத்திலும்‌ கானரூபமார உபாயமே அத்யந்தோத்க்ருஷ்ட 
மாசக்‌ கடவது. இவர்‌ பல உபாயங்களு மருளிச்‌ செய்யக்‌ கேட்‌ 
டருளின நாச்சியார்‌ உபாயங்களெல்லாம்‌ கடக்கச்‌ செய்தே 
இச்சான ரூபமான உபாயத்தைத்‌ தாம்பற்றி- 


பாற்கடலதுள்பையத்‌ துயின்ற பரமனடி பாடி என்றும்‌ 


ஓங்கியுலசளந்த அத்தமன்‌ பேர்பாடி - என்றும்‌ 
தூமலர்‌ தரவித்தொழுது வாயினால்பாடி -- என்றும்‌ 
நாராயணன்‌ மூர்த்தி கேசவனைப்‌ பாடவும்‌ என்றும்‌ 
பாவாயெழுந்திராய்‌ பாடிப்பறைகொண்டு- என்றும்‌ 
முற்றம்‌ புகுந்து முல்வண்ணன்‌ பேர்பாட என்றும்‌ 
மணத்துக்கிளியானைப்‌ பாடவும்‌ என்றும்‌ 
இள்ளிக்களைந்தானைக்‌ இரீத்திமைபாடி என்றும்‌ 
பங்கயக்‌ கண்ணானைப்‌ பாட -- என்றும்‌ 
மாற்றாரை மாற்றழிக்க வல்லாணைப்‌ பாட என்றும்‌ 
தாயோமாய்‌ வந்தோம்‌ துயிலெழப்‌ பாட என்றும்‌ 


இருத்தக்க செல்வமும்‌ சேவகமும்‌ யாம்பாடி- என்றும்‌ 
கோவிந்தா உன்‌ தன்னைப்‌ பாடிப்பறைகொண்டு- என்றும்‌ 


இவரருளிச்‌ செய்யக்‌ கேட்ட உபாயங்களெல்லாத்திலு॥ 
இவள்‌ தஇருவுள்ளத்துக்கேறத்‌ தான்‌ பாடின பாட்டிலே அதுல்‌ 
டித்துக்‌ காட்டின உபாயம்‌ இதுவேயாயிருச்கும்‌, ஆகையாலே 
பல ப்ரதேசங்களிலும்‌ தாம்‌ பாடின பாட்டை அருளிச்செய்த 
பாடவல்ல நாச்சியார்‌ என்றும்‌ பேர்பெற்றபடியாலும்‌ இக்க; 
ரூபமான உபாயமே முக்கியமாகக்‌ கடவதென்று நாச்சியாரை! 
பார்த்தருளிச்‌ செய்தருளினார்‌. 


——— ரி 
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ஸ்ரீவராஹ உவாச-- 
wt எ fanaa சானி எாணளா: | 
ளி gad எம்‌ ௭௭ எனா ஊர: ப 4 ப 


ஜாகரே து விசாலாக்ஷி ஜாநதோ வாப்யஜாநத: 
யோ மே ப்ரகாயதே கேயம்‌ மம பக்த்யா வ்யவஸ்தித: 1 
இந்த ச்லோகத்தில்‌ தமக்குப்‌ பாடுவான்‌ பாடும்படியை 
அருளிச்செய்கருர்‌....- 
பாடவல்லானொருத்தன்‌ ஜாகரவ்ரத நிஷ்டனாய்‌ *ப்ராஹ்மே 
முஹூர்த்த சோத்தாய* என்கிறபடியே ப்ராஹ்மமான 
முஹுர்த்தத்திலே வந்து, நாம்‌ முகம்‌ கொடுத்துக்கேட்லுமாம்‌, 
நாம்‌ ஜகத்ரக்ண இந்தையிலே அந்யபரராயிருக்கிலுமாம்‌, நம்‌ 
முடைய குணபதாநங்களை உள்ளீடாக வைத்துப்‌ புணர்க்கப்பட்ட 
காதைகளை ஒரு பலத்தையும்‌ நினையாமல்‌ நம்முடைய பக்சல்‌ 
பக்த்யதிசயத்தோடே நமக்கே பாடக்கடவன்‌..-என்று நாச்சி 
யாரைப்‌ பார்த்தருளிச்‌ செய்கிறுர்‌, 


arafa ஊர Thame எர!எ்‌ | 
சாரா கார்‌ எதிஎர்‌ ப 2 ப 


யாவந்தி த்வக்ரராண்யஸ்ய கீயமாநே யசஸ்விநி 
தாவத்வர்ஷஸஹஸ்ராணி ஸ்வர்கலோகேமஹீயதே 2 

இப்படி உம்முடைய புகழையும்‌ நம்முடைய புகழையும்‌ 
உள்ளிடாஃக வைத்துப்‌ புணர்ச்சப்பட்ட சாதைகளைஃ நமக்குப்‌ 
பாடினால்‌, அந்த காதைகளுக்குண்டான அக்ஷரங்களுக்கு, இசை 
யாலே மேலேற்றமாக ஒரோரக்ஷரங்களுக்கும்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ 
ஸம்வத்ஸரம்‌ ஸ்வர்கலோகத்திலே யிருக்கும்‌ காணும்‌ நம்பாடு 
வான்‌_—என்‌ றருளிச்செய்ரறோர்‌, 


சார எ TE: AANA aT: | 
ரச்‌ ஏரார்‌ எ எர ஏன தாச எ எள: | ப 


ரூபவாந்‌ குணவாக்‌ சுத்த: ஸர்வதர்மப்ருதாம்‌ வர: 
நித்யம்‌ பச்யதி வை சக்ரம்‌ வஜ்ரஹஸ்தம்‌ ந ஸம்சய: 3 
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அவன்‌ ஸ்வர்கலோகத்திலிருக்குமளவும்‌ அங்குள்ளாரெல்லாரி 
லும்‌ வடிவழகியனுமாய்‌, குணவானுமாய்‌, ஸ்வர்க ஸுகத்திலே 
ஸக்தனுமன்‌ றிக்கே, ஸர்வதரீமங்களையும்‌ அறிந்து, அங்கும்‌ நம்மை 
மறவாமலிருக்கிற இவன்‌ அத்தேசத்துக்கதிபதியான இந்த்ரன்‌ 
தன்‌ ஆயுதத்துடனே வந்து ஸேவித்து நிற்க, அபாங்கவீக்ணம்‌ 
பண்ணியிருக்கும்‌ காணும்‌ நம்பாடுவான்‌—என்‌ றருளிச்செய்‌௫ரூர்‌. 


எனா! எர நாஜள்க௭% fram: 
எர்எண்ள்ககா[4 ௭௭ எனகு: ப உப 
மத்பக்தச்சாபி ஜாயேத இற்த்ரேணைகபதே ஸ்தித: 
ஸர்‌ வதர்மகுணச்ரேஷ்ட: தத்ராபி மம லுப்தக: “ 
இப்படி இந்த்ரன்‌ ஸேஸித்துக்‌ கொண்டியிருச்கச்‌ செய்தேயும்‌, 
இந்த்ரனைப்போலே அங்கு நம்மை மறந்திருக்சையின்‌நிக்சே, 


தமக்காராதனங்களான கர்மங்களைச்‌ செய்து நம்மையே அனு 
ஸந்தித்துக்கொண்டிருப்பன்‌ நம்பாடுவானென்‌ றருளிச்செய்கிருர்‌, 


$ாரனிகார aftused ௭௭ MTaTTTam: | 
எனா: எள்ள எசு ௭ எகர ப உப 
இந்த்ரலோகாத்‌ பரிப்ரஷ்டோ மம கேயபராயண: 
ப்ரமுக்த: ஸர்வஸம்ஸாரைர்‌ மம லோகஞ்ச கச்சதி 5 
இந்த்ரலோகத்‌இருச்குமளவும்‌ அக்குள்ளாரெல்டஈரையு 
மழைத்துப்‌ பாட்டுக்‌ கேட்பிக்குமளவன்‌ றிக்சே, நம்மை நினைத்துப்‌ 
பாடிப்‌ போருகையாலே, அங்குநின்றம்‌ இவனைக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
தம்‌ பெரியவீட்டிலே *எதத்‌ ஸாம காயத்நாஸ்தே* என்று எப 
போதும்‌ நமக்கே பாடியிருக்கும்படி வைத்தோம்‌ காணும்‌-- 
என்றருளிச்செய்கிருர்‌, 
08 ப்ப ௭௭௭ அனா எரா | 
பந்வ்‌ பப்ய்‌ tu 0981௪ எள பப 
ஏவந்து வசஈம்‌ ச்ருத்வா தத்ப்ரஸாதாத்‌ வஸுந்தரா 
வராஹரூபிணம்‌ தேவம்‌ ப்ரத்யுவாச சுபாநநா 6 
இப்படி வராஹநாயனார்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டு, தஇிருவுள்‌ 
ளத்திலுசுப்பெல்லாம்‌ தஇருமுகத்திலே தோற்றும்படி அலர்ந்த 
திருமுசுத்தையுடையவளாய்க்‌ சொண்டு ஸ்ரீவராஹ நாயனாரைப்‌ 
பார்த்து பூமிப்பிராட்டி ஒரு வார்த்தை விண்ணப்பம்‌ செய்கிறாள்‌. 
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எளி TANNA 4 ஈரா ஈரக்‌: | 

௬௭ Maura (ஈரச்‌ seat எசா: ப டி ll 
அஹோ கீதப்ரபாவோ வை யஸ்த்வயா பரிகீர்த்தித; 
கச்ச கீதப்ரபாவேஈ ஸித்திம்‌ ப்ராப்தோ மஹாதபா: 7 

வேதங்களாதல்‌, ரிஷஜிசளாதல்‌ சொல்லுகசையன்றிக்கே 

தேவரீர்‌ தாமே அருளிச்செய்யும்படியாயிருந்தக ! இப்படிக்‌ 
சொத்த நீதப்ரபாவத்தாலே தேவரீர்‌ இருவடிகளைப்‌ பெற்றவன்‌ 
யாவனொருவன்‌, அவனை யருளிச்செய்யவேணும்‌ _ என்று 
விண்ணப்பம்‌ செய்தாள்‌- 


ஸ்ரீவராஹ உவாச 
இப்படி விண்ணப்பஞ்செய்த பூமிப்பிராட்டியைப்‌ பார்த்து 
வராஹநாயனாரருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 
ரள AAT எ 34 ஈணளாள்‌ (6௭௭௨ | 
arg எிஈ௭ளாஏ௭ fale mA FETA: | il 
ச்ருணு தத்வேந தே தேவி ! கத்யமாஈம்‌ யசஸ்விநம்‌ 
யஸ்து கீதப்ரபாவேந ஸித்திம்‌ ப்ராப்தோ மஹாதபா: 8 
ஈபாம்பணையார்க்கும்‌ கம்‌ பாம்புபோல்‌ நாவுமிரண்டுள 
வாய்த்து* என்று நீர்‌ நம்மைச்‌ சொல்லும்படி உம்மோடு தாம்‌ 
ரஸித்துச்‌ சொல்லுகிற வார்த்தையாக நினையாதே இது ஸத்ய 
மான வார்த்தையாயிருக்கும்‌. யாவனொருவன்‌ நம்மைப்‌ பாடி 
தம்‌ பெரிய வீடு பெற்றான்‌ அவனைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌ காணும்‌, 
கேளீர்‌-—என்றருளிச செய்கிறார்‌. 


afea afermfara m2 AA Qala: | 


qa MAA ராரா 8188 ATE பு 5 பு 


அஸதி சக்ஷிணகிக்பா கே மஹேந்த்ரோ நாம பர்வத: 
தத்ர க்ஷீரகதீ புண்யா “க்ஷிணே ஸாகரங்கமா. 9 

வாரீர்‌ பிராட்டியே! தகிணதிக்கிலே மஹேந்திரமென்றொரு 
பர்வதம்‌ ப்ரளித்த மாயிரா நின்றது, அவ்விடத்தில்‌ க்ஷீரநதி 
யென்றொரு நநியானது தக்ஷிண ஸமுத்திரகாமிநியாயிரா 
நின்றது. 
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எர (ETN NH எரகஎ: தா: | 
Ua MT MTA ௭௭ MTT ௭1௭: ப qo Il 


தத்ர ஸித்தாச்ரமே பத்ரே சண்டால: க்ருதநிச்சய: 
தூராஜ்‌ ஜாகரணே காதி மம பக்த்யா வ்யவஸ்தித: 10 
முன்பு நீரும்‌ நாழும்‌ குறுங்குடியாகக்‌ கட்டியிருந்த ஆச்ர 
மத்திலே பாபயோனியிலே பிறந்தானொருவன்‌ நமக்குப்‌ பாட 
வேணுமென்று ஸங்கல்பித்து ஜாஈரவ்ரத நிஷ்டனய்‌, மேலும்‌ 
நம்பக்கல்‌ பக்தியோடே ப்ராஹம முஹுர்த்தத்திலே வந்து 


தன்‌ ஜாத்யநுகுணமாக தூரத்திலே வந்து நின்று பாடினான்‌ 
காணும்‌ என்றருளிச்செய்தார்‌, 


ஈர்‌ ஈ ஈா௱ளாஎ₹ எனா: எனா FT | 
ஊராக TUNES எர ATT ப 684 ப 


ஏவந்து காயமா௩ஸ்ய கதா: ஸம்வத்ஸரா தச 
ச்வபாகஸ்ய குணஜ்ஞஸ்ய மத்பக்தஸ்ய வஸு*ந்தரே! 11 


இப்படி அந்த்யஜாதியிலே பிறந்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, 
நம்‌ குணாநுஸந்தான த்தைப்‌ பண்ணி, நமக்கு பக்தனாய்‌ வந்து, 
இப்படி பத்து ஸம்வத்ஸரம்‌ பாடினான்‌ காணும்‌ என்றருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 


கிரக 8 எர சாரார்‌ THATS | 
௭௫ எர எச்‌ எச சிராக என்னி ப 95 ப 


கெளமுதஸ்ய து மாஸஸ்ய த்வாதச்யாம்‌ சுக்லபக்ஷகே 
ஸுப்தே ஜநே கதே யாமே வீணாமாதாய நிர்யயெள. 12 


பின்பொரு கார்த்திகை மாஸத்தில்‌ சுக்லபக்ந த்வாதசியின்‌ 
ராத்திரி ஒரு யாமத்துக்குமேல்‌ எல்லாரு முறங்கினவளவிலே, 
தான்‌ ஜாகர வ்ரதநீஷ்டனாசையாலே உணர்த்‌இருத்து, நாமிருக்கிற 
விடத்திலே வந்து, நமக்குப்‌ பாடுவதாசுச்‌ சையும்‌ வீணையுமாய்க்‌ 
கொண்டு தன்‌ வீட்டில்‌ நின்றும்‌ புறப்பட்டான்‌ காணும்‌-—என்ற 
ருளிச்‌ செய்தார்‌, 
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எனி என்ன்‌ ஏராள எதிரி ஏன | 
qe: STE ஏ aa RTM: 1 43 ப 
ததோ வர்த்மநி சண்டாலோ க்ருஹீதோ ப்ரஹ்மரக்ஷஸா 
அல்பப்ராண: ச்வபாகோ வை பலவாம்‌ ப்ரஹ்மராக்ஷஸ। 
அநந்தரம்‌ நடுவழியிலே வந்தவளவிலே, ஒரு ப்ரஹ்ம 
ரக்ஷ்ஸ்ஸின்‌ கையிலகப்பட்டான்‌. அந்த ப்ரஹ்மரக்ஷ்ஸ்ஸு 
ஊன்மல்கிமோடு பருத்தவனாசையாலே பலவானாயிருந்தான்‌. 


நம்பாடுவான்‌ நினைந்து நைந்து உள்கரைந்துருகுகிறவனாகை 
யாலே துர்பலனாய்‌ இருந்தான்‌ காணும்‌-—என்‌ றருளிச்‌ செய்தார்‌, 
ஏ:8௭ எ ஈ எனி எ எ எளி ர்க | 
ஏன ஏர்‌ Ar ATE FATA ப qx Il 
து: கேர ஸ து ஸந்தப்தோ ௩ ச சக்தோ விசேஷ்டிதும்‌ 
உவாச வசரநம்‌ மந்தம்‌ மாதங்கோ ப்ரஹ்மராக்ஷஸம்‌. 14 
நம்பாடுவான்‌ பலவானல்லாமையாலே, பராக்ரமித்து விடு 
வித்துக்கொண்டு போச ஸமர்த்தனாகவில்லை. ப்ராஹ்மண ஜாதியு 
மல்லாமையாலே, ஒரு பஞ்சாதியைச்‌ சொல்லி விடுவித்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌ ஸமர்த்தனாகவில்லை, நம்முடைய பக்கல்‌ பரந்‌ 
யாஸமே பண்ணி ப்ரஹ்ம ரக்ஷஸ்ஸைப்‌ பார்த்து மதுரமாக ஒரு 
வார்த்தை சொன்னான்‌ காணும்‌--என்றருளிச்செய்தார்‌, 


feof arAlafaang சாரார்‌ gf | 

படத்த எந இட ப ஏய 
கச்சாமி ஸந்தோஷயிது மஹம்‌ ஜாகரணே ஹரிம்‌ 
காநேந புண்டரீகாக்ஷம்‌ ப்ரஹ்மராக்ஸ முஞ்ச மாம்‌. 15 


இிற்றஞ்சிறுகாலே வந்துன்னைச்‌ சேவித்து” என்கிறபடியே 
ஸர்வேச்வானைப்‌ பாடிப்‌ பறைகொள்ளப்‌ போகிறவளாயிருக்கிற 
என்னை விடாயென்றான்‌ காணும்‌--என்று அருளிச்‌ செய்றோர்‌, 


ர௭௭ச: ஊர எச [எந்த 

எரர்‌ எ எ நகரா ப 9௨ ப 
ஏவழுக்த: ச்வபாகேஈ பலவாந்‌ ப்ரஹ்மராக்ஷஸ : 
அமர்ஷவசமாபந்நோ ௩ ச கிஞ்சித்‌ தமப்ரவீத்‌. 16 
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இப்படி நம்பாடுவான்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 
ப்ரஹ்மரக்ஷ்ஸ்ஸும்‌ அதிக்ரூரமாய்‌, வார்த்தையும்‌ சொல்லாதே, 
உதாஸித்திருந்தது காண்‌ என்கிறார்‌. 


சாளார்‌ எரளாளார்‌ GT: THT | 

fe ர ஈர்சான்‌ 8 எ ஏர்‌ ரள! பு ஏடி ப 
ஆத்மாரஈம்ப்ரதிதாவந்தம்‌ சண்டாலோ ப்ரஹ்மராக்ஷஸம்‌ 
கிம்‌ த்வயா சேஷ்டிதவ்யம்‌ மே ய ஏவம்‌ பரிதாவஸி. 17 


இப்படி கோபாக்ராந்தனாய்‌ மேல்‌ விழுந்து வருகிற ப்ரஹ்ம 
ரக்ஸ்ஸைப்‌ பார்த்து மீளவும்‌ நம்பாடுவானொரு வார்த்தை 
சொன்னான்‌, நீ இப்படி என்பேரில்‌ ஓடிவந்து செய்யப்‌ போற 
தென்ன காணுமென்றான்‌-— என்கிறார்‌, 


எரகளளள்‌ என எரி ஏ ஏனா: | 

ட்ட கட்டு ந்த ப்டப புவி துட ப 
ச்வபாகவசஈம்‌ ச்ருத்வா ததோ வை ப்ரஹ்மராக்ஷஸ; 
உவாச வசநம்‌ கோரம்‌ மாநுஷாஹாரலோலுப: 18 


அந்த ப்ரம்மாக்ஷ்ஸ்ஸ * நம்பாடுவான்‌ சொன்ன வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டு, தன்‌ பசியாலே மாநுஷ மாம்ஸத்தி லாசையுடைத்‌ 
தானதாய்க்‌ கொண்டு, இவனைப்‌ பார்த்தொரு க்ரூரமான 
வார்த்தை சொல்லிற்று சாணுமென்கிறார்‌. 


என aT fATTETTET Toa: | 
erat ஈச (ஈரத்‌ எனுளாஜா: எனி ௭௭ ப. 4௩ ப 
அத்ய மே தசராத்ரம்‌ வை நிராஹாரஸ்ய கச்சத: 
தாத்ரா த்வம்‌ விஹிதோ மஹ்யமாஹார: பரிதோ மம19 
“நிபரிவவன்‌ புகழ்‌ பாடியிளைப்பிலம்‌'' என்று நீ பத்து 
ஸம்வத்ஸரம்‌ பாடி இளைப்பற்றுத்‌ இிரிகிருய்‌. நான்‌ பத்து 
நாளுண்டு காண்‌ பட்டினியே இளைத்துத்‌ திரிகிறேன்‌. ஆகை 


யாலே, நமக்கு தைவம்‌ ஆஹாரமாய்க்‌ கல்பித்து வைத்த உன்னை 
விடுவேனோ என்று சொல்லிற்றுக்‌ காணும்‌ என்கிறார்‌ 
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படத இடப்பட்டு 
adfieat qqtratd சானா எ qdftaaA ப Xo 11 


அத்ய த்வாம்‌ பக்ஷயிஷ்யாமி ஸவஸாமாம்ஸசோணிதம்‌ 
தர்ப்பயித்வா யதாந்யாயம்‌ யாஸ்யாமி ச யதேப்ஸிதம்‌ 

இப்போது நானுன்னை விடுவதில்லை. உன்‌ அவயவங்களைத்‌ 
தனித்‌ தனியே பிரித்து, உன்‌ சரீரத்தின்‌ உதிர மாம்ஸாதிகளைக்‌ 
கொண்டு தேவதாராதநம்‌ பண்ணி, என்‌ பசியும்‌ தீர்த்துக்‌ 
கொண்டு எளக்கிஷ்டமானபடி போவேன்‌ என்று சொல்லிற்று 
காணும்‌ - என்கிறார்‌. 


ஏ: எனா ராகி MATa: | 
காளன்‌ ஜாகாளாள ௭௭ எரா Saafega: 54 பு 


ப்ரஹ்மரக்ஷோ வச: ச்ருத்வா ச்வபாகோ கீதலாலஸ: 
ராக்ஷ்ஸம்‌ சந்தயாமாஸ மம பக்த்யா வ்யவஸ்தித: 21 


இப்படி ப்ரஹ்மரக்ஷ்ஸ்ஸு சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 
நம்‌ பாடுவான்‌ சரீரஹானி பர்யந்தமான ஆபத்து வந்தவள 
விலும்‌ நம்பக்கல்‌ பக்த்யதிசயத்தாலே வ்யவஸ்திதனாய்‌, நமக்குப்‌ 
பாடவேணுமென்கிற ஆசையாலே அந்த ரக்ஷ்ஸ்ஸை அனுவர்த்‌ 
இத்து நன்மையான ஒரு வார்த்தை சொன்னான்‌ காணும்‌ 
என்று அருளிச்‌ செய்தார்‌, 


ஊர எச்‌ எதனா ஏரித்‌ எ: | 

ஏர சர்ர்‌ சாளா TTR 
ச்ருணு தத்வம்‌ மஹாபாக பக்யோஹும்‌ ஸமுபாகத: 
அவச்யமேதத்‌ கர்த்தவ்யம்‌ தாத்ரா தத்தம்‌ யதா தவ 22 


வாராய்‌ மஹாபாகனே! யதார்த்தம்‌ சொல்லுகிறேன்‌, நீ 
கேள்‌. நீ சொன்னபடியே உனக்கு நான்‌ பக்ஷ்யமாககீ கடவேன்‌. 
ப்ரஹ்மா ஈல்பித்தபடி செய்யவேண்டியது உனக்குமெனக்கும்‌ 
அவச்யம்‌ தான்‌ என்று சொன்னான்‌ காணும்‌ நம்பாடுவான்‌... என்று 
அருளிச்செய்தார்‌. 
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WHATEGTATE எர்‌ TE எா% fafiafad | 
fase: Aalaurata ௭௭௭௭ ௭௭௭௭௭௭ பு 53 ப 
பச்சாத்‌ காதஸி மாம்‌ ரக்ஷ£ ஜாகரே விநிவர்த்திதே 
விஷ்ணோ: ஸந்தோஷணுர்த்தாய மமைதத்‌ வ்ரதமுத்தமம்‌ 
வாராய்‌ ரக்ஸ்ஸே! எனக்கொரு நியமமுண்டு, ஸர்வேச்வர 
னுடைய ப்ரீத்யர்த்தமாக ஜாகரவ்ரதமென்றொரு வ்ரதமுண்டு. 
அது முடித்து நான்‌ மீளவும்‌ வருகிறேன்‌. என்னை உனக்குப்‌ பக்ஷ்ய 
மாகக்‌ கொள்ளக்‌ கடவாய்‌ என்று சொன்னான்‌ காணும்‌ நம்பாடு 
வான்‌--என் கிழும்‌. 
TH Ai MANETS 84 எரர்‌ Nf | 
wat fafaae ௭ எர்‌ waa ௭௭1௭௭௭ பு Rx ப 
ரக்ஷ மாம்‌ வ்ரதபங்காத்‌ வை தேவம்‌ நாராயணம்‌ ப்ரதி 
ஜாகரே விறிவ்ருத்தே து மாம்‌ பக்ஷ்ய யதேப்ஸிதம்‌. 24 
பகவானைப்‌ பற்றி நானேறிட்டுக்‌ கொண்ட வ்ரதத்துக்கு 
பங்கம்‌ வராமல்‌ நீ என்னை ரக்ஷிக்க வேணும்‌. இந்த ஜாகர 
வ்ரதம்‌ ஸமாப்த மானவாறே உன்‌ மனஸ்ஸாக்கு சரிப்போனபடி 


என்னை பக்ஷ்யமாகக்‌ கொள்ளக்கடவாய்‌ என்று சொன்னான்‌ 
காணும்‌ நம்பாடுவான்‌ என்கிறோர்‌. 


MIRED என: எனா FETT: HASTA | 
எட்ட தடந்கு பதட்ட ட்ட ப ௩௨ ப 


ச்வபாகஸ்ய வச; ச்ருத்வா ப்ரஹ்மரக்ஷ: க்ஷுதார்திதம்‌ 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ச்வபாகம்‌ ததநந்தரம்‌. 25 


இப்படி நம்பாடுவான்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, 
பசியாலே இளைத்‌தஇிருக்கிற ப்ரஹ்மரக்ஷஸ்ஸானது இனிதாக ஒரு 
வார்த்தை சொல்லிற்று காணும்‌-- என்கிறார்‌. 


fla எாளரிஎ aust gatcatrag feafa | 
சி ௫ ஈளிஎளாகளுசனராவாரஎஎர௭ ப 85 ப 


மோகம்‌ பாஷஸி சண்டால புநரேஷ்யாம்யஹம்‌ த்விதி 
கோ ஹி ரக்ஷோமுகாத்‌ ப்ரஷ்டஸ்தந்‌ முகாயாபிவர்த்ததே. 
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வாராய்‌ சண்டாளா ! உன்‌ ஜன்மத்துக்‌ டாக இருந்தது நீ 
சொன்ன வார்த்தை. போய்‌ மீண்டு வருகிறேனென்று நேராய்‌ 
அஸத்யமே சொன்னாய்‌, எவனாகிலும்‌ ப்ரம்ம ரக்ஷ்ஸ்ஸின்‌ கையி 
லகப்பட்டுத்‌ தப்பித்துக்‌ கொண்டுபோய்‌, மீண்டு வந்து அதன்‌ 
கையிலகப்படுவனோ என்று சொல்லிற்றென்திறார்‌, 


ஏன: Afra Gra ATT எகா | 

சாராள்‌ ஈன atui Trafasefa பு 26 ப 
பஹவ: ஸந்தி பந்தாநோ தேசாச்ச பஹவஸ்‌ ததா 
ஆத்மதேசம்‌ பரித்யஜ்ய பரேஷாம்‌ கந்து மிச்சஸி. 27 


இவ்வழியொழியப்‌ பலவழிகளுண்டு, இத்தேசமொழிய பல 
தேசங்களுமுண்டு, உன்னுடைய தேசத்தைவிட்டு தேசாந்தரம்‌ 
போவதாக தினைக்்‌கராயென்று சொல்லிற்று--என்‌ூருர்‌, 


ஊனா எ சாண்‌ FM | 

Ta எனர்எனச: gremeatasefa ப 5௩ ப 
ஸ்வசரீர விநாசாய ௩ சாகச்சதி கச்ச 
ரக்ஷஸோ முகவிப்ரஷ்ட : புநராகந்து மிச்சஸி. 28 


தனக்கு சரீரநாசம்‌ பிறக்குமிடமறிந்திருக்கச்‌ செய்தே, அந்த 
இடத்தைக்‌ குறித்து யாரேனுமொருவர்‌ வருவாருமுண்டோ! 
ரக்ஷஸ்ஸின்‌ சையிலகப்பட்டுத்‌ தப்பிப்‌ போய்‌ மீண்டு வருகிறே 
னென்று நேராக அஸத்யமே சொன்னாய்‌. 


Tau எள: எனா dT ofA | 

ஏளன Hat ated Trane fafa ॥ 5௩ ப 
ராக்ஷஸஸ்ய வச: ச்ருத்வா சண்டாலோ தர்மஸம்ச்ரிதம்‌ 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ராக்ஷஸம்‌ பிசிதாசஈம்‌. 29 


இப்படி இந்த ரக்ஷஸ்ஸு சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, 
நம்‌ பாடுவானும்‌ இந்த ரக்ஷஸ்ஸைப்‌ பார்த்து தர்ம ஸம்யுக்த 
மாகவும்‌ இனிதாகவும்‌ ஒரு வார்த்தை சொன்னான்‌ காணும்‌ - என்‌ 
கருர்‌. 
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எனச்‌ (8 ஏசகாள: qasHfaafaa: | 
சானின்‌ ATA Ata (எரர்‌ ப 30 ப 


யத்யப்யஹம்‌ ஹி சண்டால: பூர்வகர்மவிதூஷித: 
ப்ராப்தோஹம்‌ மாநுஷம்‌ பாவம்‌ விதிதேநாந்தராத்மநா. 

பூர்வ கர்ம தோஷத்தாலே இந்த சண்டாள ஜன்மத்திலே 
பிறந்தேனாகிலும்‌, பரமாத்மஜ்ஞாநமுண்டான படியினாலே ஒரு 
மனுஷ்யனுக்‌ குண்டான ஜ்ஞாநம்‌ எனக்குமுண்டு காண்‌, ஆகை 
யால்‌ என்னுடைய வார்த்தையைக்‌ கேளாய்‌ என்று சொல்லு 
கிறான்‌ காணும்‌— என்கிறார்‌, 


ரள எனு TAT AATTSOITag UH: | 
சார்‌ தனா எகா ரோ 51 ப 


ச்ருணு தத்ஸமயம்‌ ரக்ஷோ யேநாகச்சாம்யஹம்‌ பு௩: 
தூராஜ்ஜாகரணம்‌ க்ருத்வா லோகநாதஸ்ய த்ருப்தயே. 


த்ரைலோக்ய நாதனான ஸர்வேச்வரனைத்‌ திருப்பள்ளி 
யுணர்த்தி ஸமாப்தவ்ரதனாய்த்‌ இரும்பவும்‌ யாதொருபடி நான்‌ 
மீள வருவேனோ, அநுகீகடான ப்ரதிஜ்ளைகளைப்‌ பண்ணிக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌, அவற்றை நீ கேளாய்‌ என்று சொன்னான்‌ 
காணும்‌ நம்பாடுவான்‌ _ என்கிருர்‌, 


எள்‌ எார எச சு: என்‌ எக: | 
18 எனா Nagata எனன aatragy பு 35 ப 
ஸத்யமூலம்‌ ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ லோக: ஸத்யே ப்ரதிஷ்டித; 
நாஹம்‌ மித்த்யா ப்ரவக்ஷ்யாமி ஸத்யமேவ வதாம்யஹம்‌. 
லோகமுண்டானதும்‌ ஸத்யத்தாலே, லோகம்‌ ப்ரதிஷ்டித 
மாய்‌ நின்றதும்‌ ஸத்யத்தாலே, ஆசையால்‌ நான்‌ ஸத்யமே 


சொல்லுமித்தனை போக்க, அஸத்ய மொருக்காலும்‌ செல்லே 
னென்றான்‌ காணும்‌_— என்கிறோர்‌, 
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பத இட்ப்பட தந்த | 
Marfa qed TA Tag ATA ரா; ப 33 பு 
அத்ய மே ஸமயஸ்‌ தத்ர ப்ரஹ்மராக்ஷச தம்‌ ச்ருணு 
சபாமி ஸத்யேக கதோ யத்யஹம்‌ நாகமே பு௩: 33 
வாராய்‌, ப்ரம்மராக்ஷஸனே! என்னுடைய ப்ரதிஜ்ஞையைக்‌ 
கேளாய்‌. யாவனொருவன்‌ ஸர்வகாரணமான ஸக்யத்தைப்‌ தப்பு 


கிறானோ அவன்‌ பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலே 
னாசில்‌_—என்கிறான்‌. 


ஜி M594 qTaTTIM STAAggdfea: | 
என ATT feria ௭8 எள்‌ ரா: ப 32 பு 
யோ கச்சேத்‌ பரதாராம்ச்ச காமமோஹப்ரபீடித: 
தஸ்ய பாபேஈ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 34 


யாவனொருவன்‌ மன்மத பீடிதனாய்க்‌ கொண்டு பரஸ்த்ரீ 
கமனம்‌ பண்ணுகிறான்‌. அவன்‌ பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌, 
மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌_— என்கிறான்‌, 


ராக்‌ ஈ எ: PAlaeNTMANSA: | 

arn ரா fda எனத்‌ ATA ga: | 30 ப 
பாகபேதம்‌ துய: குர்யாதாத்ம ஈச்சோபபுஞ்ஜத: 
தஸ்ய பாபேர லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 35 


யாவனொருவன்‌ புஜிக்குமிடத்தில்‌ தனக்கும்‌ கூட புஜிக்கிற 
வார்களுக்கும்‌ பாகபேதம்‌ பண்ணி புஜிக்கிறான்‌. அவன்‌ பாபத்தை 
அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாரில்‌_— என்கிறான்‌. 


எ எ எள்‌ ஏ ஏாயரகமாசளிக ஏ: | 
qeq ரா (என்ர AWE ATT YA: பு 36 பு 
தத்வா வை பூமிதாஈம்‌ து புஈராச்சிந்ததீஹ ய: 
தஸ்ய பாபேஈ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 36 
யாவனொருவன்‌ ஒரு ப்ராஹ்மணனுக்கு பூமிதானம்‌ பண்ணித்‌ 
திரும்பவும்‌ அந்த பூமியை அபஹரிக்றொன்‌. அவன்‌ பாபத்தை 
அடையக்கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌_ என்கிறான்‌ . 
2 
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(aa HET Ea grea fafa | 
என ஈர faa ஏளத்‌ ATTA ரா: ப 39 ப 
ஸ்த்ரியம்‌ புக்த்வா ரூபவதீம்‌ புநர்‌ யஸ்தாம்‌ விநிந்ததி 
தஸ்ய பாபேந லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 37 
யாவனொருவன்‌ ரூபவதியான ஸ்‌ ிரீயையெளவன காலத்தில்‌ 
அனுபவித்துப்‌ பின்பு, அவளுக்கு தோஷத்தைச்‌ சொல்லி விட்டு 
விடுகிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை அடையச்‌ கடவேன்‌, மீளவும்‌ 
வந்திலேனாகல்‌_—என்‌௫றான்‌. 
எினாசாசளர்‌ (எனாளாஎ எசு கனா ரீசர்‌ எ | 
பபபடநட தட! இப்பட த டத | ப 
யோமாவாஸ்யாம்‌ விசாலாக்ஷி ச்ராத்தம்‌ க்ருத்வா 
ஸ்த்ரியம்‌ வ்ரஜேத்‌ 
தஸ்ய பாபேந லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ காகமே பு௩: 38 
யாவனொருவன்‌ அமாவாஸ்யையன்று ச்ராத்தம்‌ பண்ணி 
ஸ்த்ரீகமனம்‌ பண்ணுகிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை அடையக்‌ 
கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌_எண்கிறான்‌ 


எரா qTE TATA aed என்‌ fae: | 
ata ரர faa எனத்‌ ATA ர: பு 35 ப 
புக்த்வா பரஸ்ய சாந்நாநி யஸ்தம்‌ நிந்ததி நிர்க்ரூண: 
தஸ்ய பாபேந லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே பு௩: 39 
யாவனொருவன்‌ பரனுடைய அன்னத்தை நன்றாகப்‌ புஜித்து, 
துயையில்லாதவனாய்த்‌ திரும்பவும்‌ அவனை தூஷிக்கிறரான்‌. அவன்‌ 
பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌_என்‌ 
கிறான்‌. 
என rat சோளிர்ச geet எ ௭௭௩௧1௭ | 
qeq ஏர [எனச்‌ ஈனச்‌ ATH ரா: பு ¥o ப 
யஸ்து கந்யாம்ததாமீதி புஈஸ்‌ தாம்‌ ந ப்ரயச்சதி 
தஸ்ய பாபேஈ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 40 
யாவனொருவன்‌ கன்யையைக்‌ கொடுக்கிறோமென்று சொல்‌ 
லித்‌ நிரும்பவும்‌ கொடாமல்‌ போகிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை 
அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌--என்கிருன்‌. 
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WESYSZFATTATATEDTY ATTA faz: | 
எள்‌ எர TES ஈனச்‌ ATH ரா: பு 24 ப 
ஷஷ்ட்யஷ்டம்யோ ரமாவாஸ்யா சதுர்தச்யோச்ச நித்யச, 
அஸ்நாதாநாம்‌ கதிம்‌ கச்சே யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 41 
யாவனொருவன்‌ ஷஷ்டி அஷ்டமீ அமாவாஸ்யை சதுர்தசி 
இந்த இதஇிகளில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணாதே புஜிக்கிறான்‌, அவன்‌ 
பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌_என்‌ 
கிரான்‌. 
areataifa afasea எ எ 88௭0௭8௧௪16 | 
என்‌ ஈன aad 4 எனத்‌ ATT எ: பு ௭ ॥ 
தாஸ்யாமீதி ப்ரதிச்ருத்ய ௩ ச யஸ்‌ தத்‌ ப்ரயச்சதி 
கதிம்‌ தஸ்ய ப்ரபத்யே வை யத்யஹம்‌ நாகமே புந; 42 
யாவனெொருவன்‌ ஒருவனுக்கு ஒன்றைக்‌ கொடுக்கிறேனென்று 
சொல்லித்‌ இரும்பவும்‌ அதைக்‌ கொடாமல்‌ போகிறான்‌, அவன்‌ 
பாபத்தை அடைக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வதந்திலேனாகில்‌--என்‌ 
கிழான்‌, 


படப்பு ௭1 ஈஈஈ பப பட்டபப்புது 

என aria facdd aug AAA JA: பு 25 ப 
மித்ரபார்யாம்‌ து யோ கச்சேத்‌ காமபாணவசா நுக: 
தஸ்ய பாபேஈ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புக: 43 


*மிதாத்‌ த்ராயத இத மித்ரம்‌...என்று சொல்லுநறெபடியே 
மஹோபகாரகனான மித்ரனுடைய பார்யையை வசிகரிக்கிறான்‌ 


யாவனோருவன்‌, அவனுடைய பாபத்தை அனுபவிக்கக்‌ கடவேனா 
இறேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகில்‌.-என்‌ கருன்‌, 


ஈகரனி எளி! 9 ஈ ௭௫௫1௪ விரக: | 
ஈர்‌ ஈரச்‌ என்‌ ஏ qa எள்‌ ரா: ப உப 


குருபத்ரீம்‌ ராஜபத்ரீம்‌ யே து கச்சந்தி மோஹிதா: 
தேஷாம்‌ கதீம்‌ ப்ரபத்யேவை யத்யஹம்‌ காகமே பு: 44 
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யாவர்‌ சில பேர்கள்‌ தங்சளுக்கு ஆமுஷ்மிக ப்ரதாதாவான 
ஆசார்யனுடைய பத்தியையும்‌, ஐஹிசப்ரதா தாவான ராஜாவி 
னுடைய பத்தியையும்‌ காமத்தினாலே அனுபவிக்கருர்களோ, 
அவர்கள்‌ பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வத்திலே 
னாகில்‌--என்கிறான்‌. 
ஏஏ காரர்‌ தானா ரகர Pf ௭௭ । 
ஈர எனா எர ஏ இட்ட! இபபட நட தாத பு 
யோ வை தாரத்வயம்‌ க்ரூத்வா ஏகஸ்யாம்‌ ப்ரீதிமாந்‌ 
பவேத்‌ 
கதிம்‌ தஸ்ய ப்ரபத்யே வை யத்யஹம்‌ காகமே பு: 45 
யாவனொருவன்‌ இரண்டு ஸ்த்ரீகளை விவாஹம்‌ பண்ணி, ஒரு 
ஸ்த்ரீயை உபேகை பண்ணி மற்றொரு ஸ்த்ரீயை ஸந்தோஷத்‌ 
தோடே அனுபவிக்கிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ 
மீளவும்‌ வத்திலேனாகில்‌ என்கிறான்‌. 


HAF எா௭ர்‌ dla a: afveana | 

aq 819௭ facia aang ATH JA: ப vs ப 
அநந்யசரணாம்‌ பார்யாம்‌ யெளவநே ய: பரித்பஜேத 
தஸ்ய பாபே௩ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புக: 46 

யாவனொருவன்‌ அநந்யகதியாயும்‌ பதிவ்ரதையாயுமிருக்கிற 

ஸ்த்ரீயை யெளாவனத்திலே த்யஜிக்கிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை 
அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனகில்‌ . என்றோன்‌. 

ரித்‌ எச எனா: | 

fa MATT af ஈனார்‌ FATTATTA ப vs ப 
கோகுலஸ்ய த்ருஷார்த்தஸ்ய ஜலார்த்த மபிதாவக: 
விக்க மாசரதே யஸ்து தத்பாபம்‌ ஸ்யாத ஈநாகமே. 47 


யாவனொருவன்‌ பஹுதாஹத்தினாலே மிகவும்‌ பீடிதமாய்‌ 
ஜலபாறார்த்தம்‌ வேசுத்தோடே ஓடி வருகிற பசுக்கூட்டத்துக்கு 
ஜலபான விக்னம்‌ பண்ணுகிறான்‌, அவன்‌ பாபத்தை அடையக்‌ 
கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாதில்‌_என்கிறான்‌. 
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எனன எ எர எ ஏி% எரர்‌ எனா | 
at nfafafeat afzraeatd காராளர்‌ பு ¥< ப 


ப்ரஹ்மக்நே ச ஸுஃராபே ச சோரே பக்ஈவ்ரதே ததா 
யா கதிர்விஹிதா ஸத்பிஸ்‌ தத்பாபம்‌ ஸ்யாதகாகமே 48 
யாவஜனொருவன்‌ ப்ரஹ்மஹத்யை பண்ணுகிறான்‌, யாவ 
னொருவன்‌ மத்யபானம்‌ பண்ணுகிறான்‌, யாவனொருவன்‌ ஸ்வர்ண 
ஸ்கேயம்‌ பண்ணுகிறான்‌, யாவனொருவன்‌ வ்ரதபங்கம்‌ பண்ணு 
கிறான்‌— இப்படிப்பட்ட மஹா பதிதர்களுக்குப்‌ பெரியோர்‌ 
களாலே யாதொருசதி சொல்லப்படுகிறதோ, அப்படிக்கொத்த 
ச்ரூரமான பாபத்தை அடையக்‌ கடவேன்‌ மீளவும்‌ வத்திலே 
னாகில்‌_—என்திறான்‌, 
arqad afteava Asi ama | 
dat ofa sad எ எனஜ்‌ TTT ர: ப ௭5 ப 
வாஸுதேவம்‌ பரித்யஜ்ய யேந்யம்‌ தேவமுபாஸதே 
தேஷாம்‌ கதிம்‌ ப்ரபத்யே வை யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 49 
யாவர்‌ சிலபேர்கள்‌ ஆச்ரிதஸுலபனாய்‌ ஸரீவவ்யாபியான 
ஸ்ரீ வாஸுதேவனை ஆராதனம்‌ பண்ணாமல்‌ இதர தேவதைகளை 
உபாஸிக்கிறார்கள்‌, அவர்களுடைய துர்க்சகியை அடையக்கட 
வேன்‌, மீளவும்‌ வந்திலேனரில்‌_— என்கிறான்‌, 
TTT Ea Sara களிர்‌ எ: | 
eq aria facdd ஏஏத்‌ ATH YA: பு Xo 1 
நாராயணமதாந்யைஸ்‌ து சேவைஸ்‌ துல்யம்‌ கரோதி ய: 
தஸ்ய பாபேஈ லிப்யேயம்‌ யத்யஹம்‌ நாகமே புந: 50 
ஸர்வஸ்மாதச்பரனாய்‌ ஸர்வாந்தர்யாரியாய்‌, ஸர்வசர்ம 
ஸமாராத்யனாய்‌, முமுக்ஷுபாஸ்யனாய்‌, மோக்ப்ரதளாப்‌, முக்த 
ப்ராப்யனான ஸர்வேச்வரனையும்‌-- 
காணிலுமுருப்பொலார்‌ செலவிக்கனாத 8ர்த்தியார்‌ 
பேணிலும்‌ வரந்தகும்‌ மிடுக்கிலாக தேவராய்‌” * 
கர்மபரவசரான வ்யதிரிக்த தேவதைகளையும்‌ ஸமமாக எண்ணு 
கிறான்‌ யாவனொருவன்‌, அவனைப்‌ போலே நித்ய ஸம்ஸாரீயாகுக்‌ 
கடவேன்‌ மீளவும்‌ வந்திலேனாகலென்று...இப்படி சபதங்களைப்‌ 
பண்ணினான்‌ சாணும்‌ நம்பாடுவான்‌— என்று பூமிப்‌ பிராட்டியைப்‌ 
பார்த்து மீவராஹநாயனார்‌ அருளிச்‌ செய்தார்‌. 
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ஏாரஎ௭௭ள்‌ எனா afTACEA TA: | 
ஏளன எர ஈரம்‌ ஈக ரிஎ்‌ எளிண ர்‌ ப EL 
சண்டாலவசசம்‌ ச்ருத்வா பரிதுஷ்டஸ்து ராக்ஷஸ : 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ கச்ச சீக்ரம்‌ நமோஸ்து தே 51 
இப்படி ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணின நம்பாடுவானைப்‌ பார்த்து 
ப்ரஹ்மரக்ஷஸ்ஸானது ஸந்துஷ்டமாய்‌ நமஸ்கரித்து, ப்ரதிஜ்ஞை 


பண்ணின நீ சுடுசப்‌ போய்‌ வ்ரதத்தைத்‌ தலைக்கட்டித்‌ திரும்பி 
வரக்‌ கடவாய்‌ என்று மதுரமாக வாரீத்சை சொல்லிற்று, 


எ ரன்கள்‌: தளரா: | 

சொர்க என்‌ எ என wera சரசர: ப 86 ப 
ராக்ஷஸேர விநிர்‌ முக்தச்சண்டால; க்ருகநிச்சய: 
புர்காயதி மஹ்யம்‌ வை மம பக்த்யா வ்யவஸ்தித: 52 


ராகூஸனாலே விடப்பட்ட நம்பாடுவான்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ 
நின்றும்‌ முக்தனுனவன்‌ வருமாப்போலே வந்து, முன்பு போலே 
நமக்குப்‌ பாடினான்‌ சாணும்‌--என்கிரூர்‌. 


qq aura fama (எர௭௭ன எ ATT | 
எனி Arerqdiegarat ஊராக: JATMAA ப v3 ப 


அத ப்ரபாதே விமலே விறிவ்ருத்தே து ஜாகரே 
நமோ நாராயணேத்யுக்த்வா சவபாக: புநராகமத்‌ 53 


அநந்தரம்‌ பொழுதுளிருந்து ஜாஈர வ்ரதமும்‌ தலைக்கட்டின 
வளவிலே, நம்‌ பக்கலிலே ஆத்ம ஸமர்ப்பணம்‌ பண்ணி, தனக்கு 
த்யாஜ்யமான சரீரம்‌ சுழிசையிலுண்டான ஆசையாலே கடுக 
மீண்டான்‌ காணும்‌ நம்பாடுவான்‌—என்‌ றருளிச்‌ செய்கிருர்‌, 
என ஈர்‌ ata gen: gra feu: | 
பட்ட தட்ப நடட்ப்டத 8 த 
கச்சதஸ்‌ த்வரிதம்‌ தஸ்ய புருஷ: புரத: ஸ்தித: 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ச்வபாகம்‌ ததநந்தரம்‌ 54 
நம்பாடுவான்‌ மீண்டு போகி றுவளவில்‌ நம்பக்கல்‌ பாட வந்த 
கடுமையைக்‌ காட்டில்‌ இரட்டித்தகடுமையோடே போகப்புச்‌ 
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கான்‌. இப்படிப்‌ போகிறவன்‌ முன்பே ஒரு புருஷனானவன்‌ வந்து 
நின்று, நம்பாடுவானைப்‌ பார்த்து, இனிதாக ஒரு வார்த்தை 
சொன்னான்‌ காணும்‌. 
கள்‌ ofa TET ஜர்‌ THA | 
ரசா ரா ஈ௭ 8 எள்ர்‌ என: ப உட 
குதோ கச்சஸி சண்டால த்ருதம்‌ கம௩ஙிச்சிதம்‌ 
ஏததாசக்ஷ்வ தத்வே யத்ர தே வர்த்ததே மஈ: 55 
உன்‌ நடையைப்‌ பார்த்தவாறே முன்பு போலன்றிக்கே அறக்‌ 
கடுகியிருந்தது ! நீ இப்படி எங்கேறப்‌ போறெது ? இதை எனக்கு 
உண்மையாகச்‌ சொல்லவேணுமென்ரான்‌--அத்தப்‌ புருஷன்‌, 
எ: ஈதர்‌ கானா ரக: எள்ள: | 
ஏளன எரர்‌ எரர்‌ ரேர்‌ ஈகா | 06 ப 
தஸ்ய தத்‌ வசநம்‌ ச்ருத்வா ச்வபாக: ஸத்யஸம்மத: 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ புருஷம்‌ ததநந்தரம்‌ 56 
ஸத்யப்ர ற்ஒனான நம்பாடுவான்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ வார்த்‌ 


தையைக்‌ சேட்டு, அவனைப்‌ பார்த்து மதுரமாக ஒரு வார்த்தை 
சொன்னான்‌ சாணும்‌_— என்கிறார்‌, 


எனி எ சளி ௭௭ எனாாஎ௭௭ளி | 


எனாத்‌ Trafi=oife aaa எனா: ப படி ப 
ஸமயோ மே க்ருதோ யத்ர ப்ரஹ்மராக்ஷஸஸந்நிதெள 
தத்ராஹம்‌ சுந்துமிச்சாமி யத்ராஸெள ப்ரஹ்மராக்ஷஸ; 

ப்ரஹ்மாக்ஷ்ஸ்ஸின்‌ முன்பே சபதங்களைப்‌ பண்ணிப்‌ போழ்‌ 
தேன்‌. அந்த ப்ரதிஜ்ளை தப்பாமல்‌ யாதொரு இடத்திலே 
ப்ரஹ்மராக்ஷஸன்‌ நின்றான்‌ அங்சேறப்‌ போடுறேன்‌, முன்பு நின்ற 
விடத்தில்‌ கண்டிலேனாகில்‌, அவன்‌ நின்றவிடந்‌ தேடிப்‌ போகக்‌ 
கடவேனென்கிறான்‌ நம்பாடுவான்‌—என்றருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 
ஏரக ௭ வரச ரானி ஸாரி: | 

ஏன HHT aad எராகி Aan ப 16 ப 
ச்வபாகவசரம்‌ ச்ருத்வா புருஷோ பாவசோதக: 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ச்வபாகம்‌ ததநந்தரம்‌ 58 
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இப்படி நம்பாடுவான்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, 
அந்தப்‌ புருஷன்‌ இவனுடைய மனஸ்ஸை சோதிச்சைக்காக 
ஒரு மதுரமான வார்த்தை சொன்னான்‌ சாணும்‌ என்கிறார்‌. 


௭ ௭௭ ௭௫ எ்காள எர ௭௭௭ | 
எளாளி reve: ata: [எர்ளாளி zea: ப ௨5 ப 


௩ தத்ர கச்ச சண்டால மார்க்கேணாநேஈ ஸுவ்ரத 
தத்ராஸெள ராக்ஷஸ: பாப: பிசிதாசீ துராஸத: 59 
அங்கே ஜாத்யா ராக்ூஷஸனுமாய்‌, அதிலே விபீஷணனைப்‌ 
போலே தரீமாத்மாவா யிருக்கையன்றிக்‌3க பாபிஷ்டனுமாய்‌, 
அதிலே சரீரம்‌ கொண்டு கப்பிப்போரையன்றிக்கே மாம்ஸ 
பக்கனுமாய்‌, அவனைக்‌ கொன்று போக வொண்ணாதபடி 
பலவானாயிருப்பான்‌ ஒருத்தன்‌. அர்கு நீ போசக்கடவையல்லை 
காண்‌_என்று நம்பாடுவானைப்‌ பார்த்து இவன்‌ மனஸ்ஸை 
சோதிக்க வார்த்தை சொன்னான்‌ காணும்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌. 


JUNE 8: எர TATE AETAET: | 
ai aa (ஈர HET aA ப 6௨ il 
புருஷஸ்ய வச: ச்ருத்வா ச்வபாக: ஸத்யஸங்கர: 
மரணம்‌ தத்ர நிச்சித்ய மதுரம்‌ வாக்யமப்ரவீத்‌ 60 
அந்தப்‌ புருஷன்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ஸத்ய 
வாதியான நம்பாடுவான்‌ ஸத்யத்தை விடுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ 


ப்ராணனை விடுவதே ச்ரேஷ்டமாஈ நினைத்து மதுரமாக வொரு 
வார்த்தை சொன்னான்‌ காணு மென்கிறார்‌. 


எாஜ9ச்‌ wfesatfa qrmi sa பரக! | 
எத்‌ ஏவி எ ரிச்‌ என்‌ fafa ப 66 ப 
நாஹமேவம்‌ கரிஷ்யாமி யந்மாம்‌ த்வம்‌ பரிப்ருச்சஸி 
அஹம்‌ ஸத்யே ப்ரவ்ருத்தோ வை சீலம்‌ ஸத்யே 
ப்ரதிஷ்டிதம்‌. 61 
வாராய்‌ புருஷனே ! நான்‌ ஸத்யம்‌ தப்பாதேயிருப்பவன்‌; 


நான்‌ ஸத்யத்தைத்‌ தப்பினாலும்‌, என்‌ ஸ்வபாவம்‌ ஸத்யத்தைத்‌ 
தப்பாதுகாண்‌-- என்றான்‌ காணும்‌ நம்பாடுவான்‌, 
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௭4: & இட்ட தட்டம்‌ பட்டது \ 
qe fama ! cafe asta என: NER 


தத: ஸ பத்மபத்ராக்ஷ: ச்வபாகம்‌ ப்ரத்யுவாச ஹ 
யத்யேவம்‌ நிச்சயஸ்தாத ஸ்வஸ்தி தேஸ்து கமிஷ்யத:62 

இப்படிச்‌ சொன்ன நம்பாடிவானைப்‌ பார்த்து அந்தப்‌ 
புருஷனும்‌ - இவன்‌ ப்ராணனைவிட்டும்‌ ஸத்யத்தை ரசுசிக்கக்‌ 
கடவேனென்று சொன்னபடியாலே ப்ரியப்பட்டு-*“அமலங்களாக 
விழிக்கும்‌'* என்று சொல்லுகிறபடியே நம்பாடுவானைப்‌ பாட 
வரக்‌ காட்டின ப்ரம்மரகூஸ்ளினுடைய ஆபத்தும்‌ போகும்‌ 
படி பூர்ணசுடாக்ஷம்‌ பண்ணி உ௱க்கு மங்கள முண்டாசக்‌ 
கடவது; போசாய்‌”' என்று அனுப்பிளன்‌ சாணும்‌, அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ யாரோ என்று ஸந்தே;ியாதே, 


*மஹாவராஹ: ஸ்புடபத்மலோசந , £ என்றும்‌ 

*புருஷ: புஷ்சரேக்ஷண?* என்றும்‌ 
சொல்லுறெபடியே இருவரு மொருவராசக்‌ கொள்ளீரென்று 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 


ஈனாளி1*ஈ௭ எர எனின்‌ கா: | 
ட்டது மடக டட பம்பம்‌ ப 63 ப 


ப்ரஹ்மரக்ஷோந்திகம்‌ ப்ராப்ய ஸத்யேஸெள க்ருதநிச்சய: 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ராக்ஷஸம்‌ பிசிதாசநம்‌ 6 


அந்த புருஷன்‌ விடைகொடுக்க, நம்பாடுவானும்‌ அந்த 
ப்ரம்ம ரக்ஷ்ஸ்ஸு இருக்கிற இடம்‌ தேடிச்‌ சென்று ர க்ஷ்ஸ்ஸைக்‌ 
கிட்டி இனிதாக ஒரு வார்த்தை சொன்னான்‌. 
எனா ஈனா எரர்‌ தாசா ஏஏ | 
ப்பட்ட எரர்‌ எனின்‌: ப ர ப 
CATT ௭௭ WITT WATE எகா | 


பவதா ஸமநுஜ்ஞாதோ காகம்‌ க்ருத்வா யதேப்ஸயா 
விஷ்ணவே லோகநாடாய மம பூர்ணே மநோரத: 4 
ஏதாநி மம சாங்கா நி'க்ஷ்ய்ஸல யகேச்சயா 
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வாராய்‌ ப்ரம்மரக்ஷ்ஸ்ஸே ! நீ அனுஜ்னஞை பண்ணிப்போன 
நான ப்ராம்மணனுஜ்லஞை பெற்றுப்‌ போன வனாசையாலே எனக்கு 
வேண்டியபடி. ஸர்வேச்வரனாய்‌ மஹாவிஷ்ணுவான அழகிய 
தம்பியைப்‌ பாடி உசுப்பித்துப்‌ பூர்ணமனோரதனானேன்‌. நீயும்‌ 
என்‌ சரீரத்தில்‌ ருதிரமாம்ஸாஇகளைக்‌ சொண்டு பூர்ணமனோர 
தனாகாயென்றான்‌ நம்பாடுவான்‌, 


எராககள௭ எனா ஈரான்‌ எக ப இ 

ஏஎ WHT சாசர்‌ VTE ATA | 
ச்வபாகவசசம்‌ ச்ருத்வா ப்ரஹ்மரக்தோ பயாநகம்‌ 65 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ச்வபாகம்‌ ஸம்சிதவ்ரதம்‌ 


அத்யந்தம்‌ பயங்கரமாயிருக்கிற ப்ரம்மரக்ஷஸ்ஸானது நம்‌ 
பாடுவான்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு நம்பாடுவானைப்‌ பார்த்து 
மதுரமாக ஒரு வார்த்தை சொல்லிற்று. 


A Tat wore சாணி என்‌ பு €€ ப 
கள்‌ Mara A 81 சிர்‌ afauvofa | 
த்வமத்ய ராத்ரெள சண்டால விஷ்ணோர்ஜாகரணம்‌ 
ப்ரதி 66 
பலம்‌ கீதஸ்ய மே தேஹி ஜீவிதம்‌ யதிசேச்சஸி 
வாராய்‌ மஹாநுபாவனே ! ப்ராணனை விடுவதாக வந்த 
உனக்கு ப்ராணனோடே போகவேண்டியிருக்கில்‌, இன்றிரவு 
ஸர்வேச்வரனுக்குப்‌ பாடின பாட்டின்‌ பலத்தைத்‌ தந்து உன்‌ 
ப்ராணனோடே போகா யென்றான்‌ அந்த ராக்ஷஸன்‌. 
எளி என: எனா ஈரா: ராணி ॥ டி ப 
ப்ரஹ்மரக்ஷோவச: ச்ருத்வா ச்வபாகபுஈரவீத்‌ 67 
இப்படி. ப்ரம்மரக்ஷஸ்ஸின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு நம்பாடு 
வானும்‌ மற்றொரு வார்த்தை சொன்னான்‌. 
ஏ ஊனா எரர்‌ ஏச எரா என்‌ எ ஈரா | 
என ஏகம்‌ எர்‌ ஈர்‌ ரிஈகள்‌ எ ஈ த 
யத்‌ த்வயா பாஷிதம்‌ பூர்வம்‌ மயா ஸத்யஞ்‌ ச யத்‌ க்ருதம்‌ 
பக்தயஸ்வ யதேச்சம்‌ மாம்‌ தத்யாம்‌ கீதபலம்‌ ஈது. 68 
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நீ முன்பு சொன்னாப்போலே நானும்‌ தப்பாமல்‌ செய்ததால்‌ 
நீயுமப்படியே என்னுடைய சரீரத்தை பக்ஷிக்குமத்தனை போக்கி 
நான்‌ ததபலத்தைத்‌ தருவதில்லை என்றான்‌ நம்பாடுவான்‌. 
wos என: எனா BYIGANTATH | 
பட்ட நட்த படு பக்த நசட பத்து வனும்‌ 
சண்டாலஸ்ய வச: ச்ருத்வா ஹேதுயுக்த மநந்தரம்‌ 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ சண்டாலம்‌ ப்ரஹ்மராக்ஷஸ; 69 
ராக்ஷஸனானவன்‌ நம்பாடுவான்‌ காரணத்துடன்‌ சொன்ன 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டு மறுபடியும்‌ இனிதாக ஒரு வார்த்தை 
சொன்னான்‌. 
ஏரார்‌ எ எ 318 ரார்‌ எசா ஏர க | 
எனி சிணாரஎ சணா WATT TTT oll 


அதவார்த்தம்‌ து மே தேஹி புண்யம்‌ கீதஸ்ய யத்‌ பலம்‌ 
ததோ மோக்ஷ்யாமி கல்யாண பக்ஷா£தஸ்மாத்‌ 
விபீஷணாத்‌. 70 
£தபலமெல்லாம்‌ தாராவிடிலும்‌, 8தபலத்தில்‌ பாதியாகிலும்‌ 
தந்து, பயங்கரமான பக்ஷணத்தில்‌ நின்றும்‌ தப்பிப்போனா 


லாகாதோ மஹாதுபாவனே[... என்று சொல்லிற்றுக்‌ காணு 
மென்கிறா, 


எலி: எனா ராகு: கர: | 
எரர்‌ ஜுளர்‌ ஏக TTA | Gq ப 
ப்ரஹ்மரக்ஷோவச: ச்ருத்வா ச்வபாக: ஸம்சிதவ்ரத: 


வாணீம்‌ ச்லக்ணாம்‌ ஸமாதாய ப்ரஹ்மராக்ஷஸ 
மப்ரளீத்‌. 71 


ப்ரம்மரக்ஷ்ஸ்ஸின்‌ வார்த்தையைச்‌ கேட்டு நம்பாடுவானும்‌ 
இனிதாக ஒரு வார்த்தை சொன்னால்‌. 
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என்சாளிஈ எ Mauraa (௪௭௩௨1௭ | 
பக்ஷயாமீதி ஸம்ச்ருத்ய கீதமங்யத்‌ கிமிச்ச ஸி? 
என்னுடைய சரீரத்தை பகஷிக்சுக்‌ கடவேளென்று அறுதி 
யிட்ட நீ தோர்த்த பலத்தைக்‌ கேட்கிறாய்‌; அதுவும்‌ தருவ 
தில்லை...என்றறுதியிட்‌. ஈன்‌ நம்பாடுவான்‌. 
TEES என: எனா AT MATa RN 
எ FET ad wa fT: | 
Cearmea எ 416 ரார்‌ Mara எர | 03 ப 
ஈசி சாகர கண எள்‌ ஏஎசாரர்‌: | 
ச்வபாகஸ்ய வச: ச்ருத்வா ப்ரஹ்மரக்ஷோ பயாவஹம்‌. 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ச்வபாகம்‌ ஸம்சிகவ்‌ ரத: 
ஏக யாமஸ்ய மே தேஹி புண்யம்‌ சீதஸ்ய யத்‌ பலம்‌. 73 
ததோ யாஸ்யஸி கல்யாண ஸங்கமம்‌ டத்ரதாரகை: 
அதந்கரம்‌ க்ருரக்ருக்யனான ப்ரஹ்மராக்ஷஸனும்‌ நம்பாடு 
வானைப்‌ பார்த்து ஒருயாமத்தில்‌ பாடின பாட்டின்‌ பலமாூலும்‌ 
தீநீற, உன்‌ புக்ரதாராதிகளோடே கூடக்கப। வாய்‌...என்்‌ ரான்‌. 


கதுப்பு பட ரிஎகா ௭: ப ர ப 
சன NET சாசர்‌ Ta Fafa: | 


ச்ருத்வா ராகூஸவாக்யாநி சண்டாலோ கீதலாலஸ:74 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ராக்ஷஸம்‌ க்ருதநிச்சய: 


இப்படிச்‌ சொன்ன ்ஷ்ஸ்ஸின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 
ஜ்ருடவ்ர கனாய்‌ தரஞாயு மிருக்கற நம்பாடுவானும்‌ ரக்ஷஸ்ஸைப்‌ 
பார்த்து இனிதாக எரு வார்த்தை சொன்னான்‌. 


TaN ஈர்‌ au WET aftaAR பு டிய ப 
14௭௭௭ ஸின்‌ me aa ளா எஸ்ளார்ரஈஎ | 


௩ யாமஸ்ய பலம்‌ தத்யாம்‌ ப்ரஹ்மரக்ஷஸ்‌ தவேப்ஸிதம்‌ 
பிபஸ்வ சோணிதம்‌ மஹ்யம்‌ யத்‌ த்வயா பூர்வ பாஷிதம்‌ 
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வாராய்‌ ரக்ஷ்ஸ்ஸே! ஒரு யாமத்டுல்‌ பாடின பலமும்‌ தருவ 
இல்லை. என்னிடத்தில்‌ பாட்டுக்குப்‌ போலே ராகமுண்டா 
யிருக்கிற என்னுடைய ரத்தத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணுமத்தனை 
போக்கு, நான்‌ பாடல்‌ பலம்‌ தருவதில்லை என்றான்‌ - 
நம்பாடுவான்‌, 


ரேசு₹ர ஏன: ஏனா நாள: (ரள: ப டப 
பபபடநட இடப்பட்ட ட | 


ச்வபாகஸ்ய வச: ச்ருத்வா ராக்ஷஸ: பிசிதாச௩: 76 
ஸத்யவந்தம்‌ குணஜ்ஞம்‌ ச சண்டாலமிதமப்ரவீத்‌ 


இப்படி நம்பாடுவான்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, 
இவன்‌ உயிரை மாறிக்கொடுத்தும்‌ ஸத்யம்‌ தப்பாமல்‌ நின்றவனா 
கையாலும்‌, ப்ராணனிற்‌ காட்டிலும்‌ பாட்டினுடைய வைப 
வத்தையறிந்தவனாசையா லும்‌, இவன்‌ ஸர்வத்தினுடைய 
வைஷம்யத்தையு மறியுமென்றறுஇயிட்டு ப்ரம்ம ராக்ஷஸன்‌ 
நம்பாடுவானைப்‌ பார்த்து ஒரு வார்த்தை சொன்னான்‌, 


பதத (த ஈன ஊரா நட்ட்ட்ட! அதுத]. 

fATATATTATENTE 8 ThE WT | 

ஏச a எசான்‌ Tera TA: Ge ப 
ஏகம்‌ கீதஸ்ய மே தேஹி யத்‌ த்வயாவிஷ்ணுஸம்ஸதி.77 
நிக்ரஹாத்‌ தாரயாஸ்மாத்வை தே௩ கீதபலே௩ மாம்‌ 
ஏவமுக்த்வாது சண்டாலத்‌ ராக்ஷஸ: சரணம்‌ கத: 78 

வாராய்‌ மஹாநுபாவனே! இன்று நீ விஷ்ணு ஸன்னிதியில்‌ 

பாடின பாட்டில்‌ ஒரு பாட்டின்‌ பலத்தையாடலும்‌ கொடுத்து 
என்னை ராக்ஷஸ ஜன்மத்தில்‌ நின்றும்‌ உத்தரிப்பிக்கவேணு 


மென்று சொல்லி, ரக்ஷஸ்ஸு நம்பாடுவானை சரணம்‌ புகுந்தது 
காணுமென்கிறார்‌. 
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ஏசா எசா எக: ஏர; | 
சோ ௭௭% ஏர்‌ ப எள்‌ நட்ட ட்ட இபத! 
ச்ருத்வா ராக்ஷஸ வாக்யாநி ச்வபாக: ஸம்சிதவ்ரத: 
உவாச மதுரம்‌ வாக்யம்‌ ராக்ஷஸம்‌ பிசிதாசநம்‌. 79 
இப்படி வெகுவிதமாக ப்ரார்த்தித்துச்‌ சொன்ன ரக்ஷ்ஸ்ஸின்‌ 
வார்த்தைகளை ஸத்ய ப்ரதிஜ்ஞனான நம்பாடுவான்‌ கேட்டு, 
ரக்ஷ்ஸ்ஸைப்‌ பார்த்து மதுரமாக ஒரு வார்த்தை சொன்னான்‌ 
காணுமென்கிறார்‌. 
ரக ஈனா தர்‌ ஈர்‌ தர்‌ ஈ என! | 
கள்ளா ஏன அரள எனச்‌ ஏரின்‌: ப ௧௦ ॥l 
கிம்‌ த்வயா துஷ்க்ருதம்‌ கர்ம க்ருதபூர்வம்‌ து ராக்ஷஸ 
கர்மணோ யஸ்ய தோஷேண ராக்ஷ்ஸீம்‌ யோநிமாச்ரித: 
இப்படி சரணாகதனான ரக்ஷ்ஸ்ஸைப்‌ பார்த்து நீ ராக்ஷ்ஸ 
யோனியில்‌ பிறக்கைக்கு என்ன பாபத்தைப்‌ பண்ணினாயென்று 
கேட்டான்‌ நம்பாடுவான்‌ 
ரகச: STATE ஏன்னா | 
Trea: TUT gat Taare ப sq ப 
ஏவமுக்த: ச்வபாகேக பூர்வவ்ருத்தமநுஸ்மரந்‌ 
ராக்ஷஸ: சரணங்‌ கத்வா ச்வபாகமிதமப்ரளீத்‌ 81 


இந்தப்படிக்கு நம்பாடுவானாலே கேட்சுப்பட்டதாய்‌ பூர்வ 
வ்ருத்த ஸ்மரணம்‌ வந்ததான ரக்ஷ்ஸ்ஸானது நம்பாடுவானை 
சரணாகதி பண்ணி ஒரு வார்த்தை சொல்லிற்று சாணு 
மென்கிறார்‌. 


எசா ச எள்‌ எாகி எறி: | 
ணாள ளாகி qamnvafafisa: பு sx Il 
நாம்நா வை ஸோமசர்மாஹம்‌ சரகோ ப்ரஹ்மயோநிஜ: 


ஸூத்ரமந்த்ரபரிப்ரஷ்டோ யூபகாமண்யதிஷ்டிதத 82 
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வாராய்‌ மஹாநுபாவனே! பூர்வஜன்மத்திலே நான்‌ ஸோம 
சர்மா என்றொரு ப்ராஹ்மணனாய்‌ சரககோத்ரோத்பவனாய்ப்‌ 
பிறந்து, ஸுித்ரமத்த்ர பரிப்ரஷ்டனாய்‌ யாகம்‌ பண்ணவேணு 
மென்று உபக்ரமித்தேன்‌— என்று ப்ரஹ்மரக்ஷஸ்ஸ* சொல்லிற்று 
சாணுமென்கிரூர்‌. 


என்‌ காவி எச்‌ ளா எள்ளி: | 

ad SAAN 4 ஈசா 53 ப 
ததோஹம்‌ காரயே யஜ்ஞம்‌ லோபமோஹ ப்ரபீடித: 
யஜ்ஷே ப்ரவர்த்தமாகே து சூலதோஷஸ்த்வஜாயத 83 


அர்த்தலோப மோஹத்தினாலே யஜ்ஞம்‌ பண்ணினேன்‌. 
அந்த யஜ்ஞுத்திலே மஹத்தான சூலதோஷ முண்டாச்சுதென்று 
சொல்லிற்று காணுமென்கிறார்‌, 


ஏஏ GANT ஏ AAMT RATAN | 

ஏதா (89௭ கள்‌ ஈன: எனா: ப 1 
அத பஞ்சமராத்ரே து அஸமாப்தே க்ரதாவஹம்‌ 
அக்ருத்வா விபுலம்‌ கர்ம தத: பஞ்சத்வ மாகத: 84 


யஜ்ஞம்‌ தொடங்கி அஞ்சு நாளான பிற்பாடு யாகஸமாப்தி 
யாகாமலிருக்கச்‌ செய்தே நான்‌ மரணத்தையடைந்தேன்‌ 
என்றது காண்‌ என்கிறோர்‌, 
AU எனன AAT WIE ரள OFAN | 
சாளிளன TANT ATE NATTA: ப sy ll 


தஸ்ய யஜ்ஞஸ்ய தோஷேண மாதங்க ச்ருணு யந்மம 
ஜாதோஸ்மி ராக்ஷஸஸ்தத்ர ப்ராஹ்மணோ 
ப்ரஹ்மராக்ஸ: 85 
வாராய்‌ மஹாநுபாவனே! சேள்‌, அந்த யாசுதோஷத்‌ 
இனாலே நான்‌ ப்ரம்மரக்ஷஸ்ஸாக வந்து பிறந்தேன்‌.-என்ரான்‌ 
காணுமென்கசிறார்‌, 
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ரச்‌ எ NT ag: aca ௭௭ | 
ஏர: எ al TH: MATE Meo WAR ப == ப 
ஏவம்‌ து யஜ்ஞதோஷேண வபு: ப்ராப்தமிதம்‌ மம 
இத்யுக்த்வா து ததா ரக்ஷ: ச்வபாகம்‌ சரணம்‌ கதம்‌. 86 
இப்படி யஜ்ஞ்தோஷத்தினாலே இப்படிப்பட்ட ரக்ஷச்சரி 


சத்தை அடைந்தேனென்று சொல்லி நம்பாடுவானை சரண 
மடைந்தது காணுமென்கிறார்‌, 


ஏரி; எனா ஏஏ: ஏனா: | 
ப்பட்டது ப்பட்ட ப தத 1 
ப்ரஹ்மரக்ஷோவ ச: ச்ருத்வா ச்வபாக: ஸம்சிதவ்ரத: 
பாடமித்யப்ரவீத்‌ வாக்யம்‌ ப்ரஹ்மராக்ஷஸ்சோதித: 87 
நாம்‌ விபீஷணனுக்கு அபயப்ரதானம்‌ பண்ணினாப்போலே 


நம்பாடுவானும்‌ சரணுகதமான, ரக்ஷஸ்ஸூக்கு பாடமென்று 
அபயப்ரதானம்‌ பண்ணிஞன்‌ காணுமென்கிறார்‌, 


சவா ofeur Me tat கண்க | 

௩௭௭ qe ui 8 சிவா (சரணா? ப ௦௩ ப 
யந்மயா பச்சிமம்‌ கீதம்‌ ஸ்வரம்‌ கைசிக முத்தமம்‌ 
பலே௩ தஸ்ய பத்ரம்‌ தே மோக்ஷயிஷ்யாமி கில்பிஷாத்‌88 

இன்று ராத்ரி கைசிகமென்றோரு பண்ணைப்பாடினேன்‌. 

அந்தகதபலக்இினால்‌ இந்த ராக்ஸ ஜன்மத்தினின்றும்‌ விடுபட்டு 
மோக்ஷத்தை யடையக்‌ கடவாய்‌ என்று அபயப்ரதானம்‌ பண்ணி 
ஞான்‌ காணும்‌ நம்பாடுவான்‌, 
ஸ்ரீ வராஹ உவாச-- 

எ: Trafa எசா எ Gf ௭௭ ௭1 | 

a arcafa ஏரி ஊராக ஈர்‌ எசா பு ௨௩ ப 


யஸ்து காயதி பக்த்யா வை கைசிகம்‌ மம ஸம்ஸதி 
ஸ தாரயதி துர்காணி ச்வபாகோ ராக்ஷஸம்‌ யதா. 89 
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யாவஜெருவன்‌ பக்தயோடேகூட நம்முடைய ஸன்னிதியில்‌ 
வந்து கைசிகமென்கிற பண்ணைப்‌ பாடுகிறான்‌, அவன்‌ ப்ரம்ம 
ரக்ஷஸ்ஸை உத்தரிப்பித்த நம்பாடுவானைப்போலே தன்னை யாச்ர 
யித்தவர்களை உத்தரிப்பன்‌--என்று ஸ்ரீவராஹநாயனார்‌ பூமிப்‌ 
பிராட்டியைப பாரத்து அருளிச செய்தார்‌. 


04 fa at என TAM எள்‌: | 

ஏாக₹௭ fad எள்‌ ௭௭ Ma என்‌ ப ௩௨ 
ஏவம்‌ தத்ர வரம்‌ க்ருஹ்ய ராகூஸோ ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தித: 
ஜாதஸ்து விமலே வம்சே மம லோகஞ்ச கச்சதி, 90 

இப்படி நம்பாடுவான்‌ பக்கலில்‌ வரம்பெற்ற அந்த 

ரக்ஷஸ்ஸாம்‌ அத்த சரீரத்தைவிட்டு நல்லவம்ச த்திலே நம்முடைய 
பக்தனாய்ப்‌ பிறந்து, நமக்குப்‌ பல்லாண்டு பாடி நம்‌ பெரியவீடு 
பெற்றான்‌ காணுமென்று நாச்சியாரைப்‌ பார்த்து அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 

காவ qT ௭௭ TAT: | 

தரா எ 1௭௭௭ சர்‌ எ [ட்ட தத 89 ப 


ச்வபாகச்சாபி ஸுச்ரோணி மம சைவோபகாயக: 
க்ருத்வாது விமலம்‌ கர்ம ஸ ப்ரஹ்மத்வமுபாகத: 91 
பிப நம்பாடுவானும்‌ நெடுங்காலம்‌ நம்முடைய வைபவத்‌ 
தைப்‌ பாடி நம்‌ பெரியலீடு பெற்றான்‌ காணுமென்று அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 
ஈகளிஈகள்‌ 34 கிளாரா ரா: | 
ara ரான்‌ & SATA ௭௭ எக ஈர! பு ௨5 ப 


ஏதத்‌ கீதபலம்‌ தேவி கெளழுதத்வாதசீம்‌ புந: 
யஸ்து காயதி ஸ ஸ்ரீமாந்‌ மம லோகஞ்ச கச்சதி 92 
தமக்குப்பாடுவான்‌ பெறும்‌ பேறு சொல்லுகிறோம்‌; யாவ 


னொருவன்‌ கார்த்திகை மாஸத்து சுக்லபக்ஷ த்வாதசி யன்றைய 
தினம்‌ நம்முடைய ஸன்னிதி முன்பேவந்து இந்த கைசிக 
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மாஹாத்மியத்தை வாசிக்கிறான்‌, யாவனொருவன்‌ கேட்கிறான்‌ 
அவர்களும்‌ “சூழ்ந்திருந்தேத்துவர்‌ பல்லாண்டே” என்றும்‌ 
எஏகத்‌ ஸாமகாயந்‌ நாஸ்தே** என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
நமக்குப்‌ பல்லாண்டு பாடிக்கொண்டு ஆத்மானுபவம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருப்பரீகள்‌ காணும்‌ என்று நாச்சியாரைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பெருமான்‌ அருளிச்‌ செய்தார்‌. இப்படி அருளிச்செய்த 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டு நாச்யொரும்‌ ப்ரளயார்ணவத்திலுண்‌ 
டான இளைப்பெல்லாம்‌ தீர்ந்து இக்கானரூபமானயிருப்பதொரு 
உபாய வைபவமிருந்தபடியென்‌--என்று க்ருதார்த்தையானாள்‌, 


இதி ஸ்ரீவராஹபுராணே பூமிவராஹஸம்வாதே 
கைசிக மாஹாத்ம்யம்‌ நாம அஷ்டசத்வாரிம்சோத்யாய: 


பட்டர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌ 


ஸ்ரீபராசரபட்டார்ய: ஸ்ரீரங்கேசபுரோஹித: 
ஸ்ரீவத்ஸாங்கஸுத: ஸ்ரீமாந்‌ ச்ரேயஸே மேஸ்து பூய ஸே 


ஸ்ரீ பராசரபட்டாருளிச்‌ செய்த 
கைசிகபுராண வியாக்கியானம்‌ 


முற்றிற்று. 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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